Titre de l’article, identique ou semblable au titre de votre communication 

Prénom Nom
Nom de l’université d’attache
courriel@courriel.courriel


RÉSUMÉ 
Le résumé comporte 200 mots maximum. 

ABSTRACT (ou RESUMEN si article en espagnol)
The abstract contains a maximum of 200 words. 

MOTS-CLÉS 
cinq mots-clés en français, sans majuscule initiale, séparés par une virgule sans point final
KEYWORDS (ou PALABRAS CLAVE si article en espagnol)
five keywords, without initial capital letter, separated by a comma without a period at the end


	Seuls les articles se conformant au présent guide seront évalués. Ce guide a été adapté du protocole de rédaction de la revue Meta, partenaire de VocUM. Il est fortement conseillé d’écrire votre article directement dans ce modèle. L’article doit comporter de 4 000 à 6 000 mots, soit de 8 à 12 pages à simple interligne, y compris les notes et les références bibliographiques. La police utilisée est Times New Roman 12 pt, à simple interligne. Le texte est aligné à gauche.
	Les paragraphes sont en retrait, dans toutes les sections et sous-sections. Ne pas numéroter les pages, ni écrire quoi que ce soit dans l’en-tête et le pied de page. Dans tous les cas où des caractères spéciaux sont utilisés (langues n’utilisant pas l’alphabet latin, translittérations, symboles…), une version PDF jointe à la version Word est expressément requise.
1. Nom de section
	Texte de votre section.
1.1. Nom de sous-section si nécessaire
	Les sections et les sous-sections sont formatées manuellement. Ne pas utiliser de numérotation automatique des sections. Chaque numéro de sous-section est suivi d’un point et d’une espace. Il n’y a que deux niveaux. 
1.2. Conventions pour la typographie
Pas d’espace avant le point, le point-virgule, le point d’exclamation, le point d’interrogation.
Une espace insécable avant les deux-points :
Deux espaces insécables pour les guillemets français : « texte texte. »
Pas d’espace pour les guillemets anglais, à utiliser seulement à l’intérieur des guillemets français ou dans un texte en anglais : “text text”
Une seule espace après le point.
Noms d’ouvrages en italiques : la revue Meta est publiée... 
Utiliser au minimum les abréviations latines de type ib. et i.e.
2. Conventions pour les citations et les exemples
	Les citations de moins de trois lignes sont insérées dans le texte en caractères droits (peu importe la langue) avec des guillemets français : « Voici une citation fictive » (Auteur Année : page). Le point se met après la mention de l’auteur, et non après les guillemets fermants. Les citations d’au moins trois lignes doivent être présentées en retrait, sans guillemets, comme ci-dessous. L’auteur est indiqué entre parenthèses à la fin de la citation, après le point.
Citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation. (Auteur 1998 : 3)
	Si la citation originale est rédigée dans une langue autre que le français ou l’anglais, l’auteur doit traduire la citation dans le texte et mettre en note le texte original :
Citation traduite citation traduite citation traduite citation traduite citation traduite citation traduite citation traduite citation traduite citation traduite citation traduite citation traduite citation traduite citation traduite citation traduite citation traduite. (Auteur 1998 : 3; notre traduction)1

Dans le cas où il y a deux auteurs, les noms sont séparés par « et » : (Dupont et Dupond 2006). S’il y a plus de deux auteurs, les noms des deux premiers auteurs sont séparés par une virgule, et le nom du 2e auteur est suivi de et al. : (Dupont, Dupond, et al. 2004). 
	Lorsque plusieurs références se suivent, elles seront séparées par un point‑virgule non précédé d’une espace (Auteur1 2004 : 45; Auteur2 2003 : 567-569) ou, s’il s’agit du même auteur (Auteur 2006; 2008). On n’utilisera pas les abréviations comme cf. (à remplacer par « voir »), ni les adverbes latins tels que ibidem, passim, etc.
2.1 Exemples de mots ou courts syntagmes dans différentes langues 
Pour les langues utilisant l’alphabet latin, des conventions typographiques permettent de les distinguer entre elles (ces conventions s’appliquent surtout en terminologie ou en lexicologie multilingue). Les mots ou syntagmes de la même langue que l’article sont en italique, ceux d’une deuxième langue sont soulignés, ceux d’une troisième langue en gras. Pour une quatrième et une cinquième langue, on combinera l’italique avec le soulignement ou le gras. Ainsi, maladie se dit disease en anglais et enfermedad en espagnol, Krankheit en allemand et malaltia en catalan. 

2.2 Exemples plus longs dans différentes langues
	Lorsqu’un exemple de phrase dans une autre langue que celle de l’article est utilisé pour illustrer un phénomène, il doit être placé en retrait (et numéroté), puis traduit en français. Lorsque pertinent, il peut être glosé selon les Leipzig Glossing Rules (Comrie, Haspelmath et Bickel 2015) et les abréviations morphologiques doivent être en français (Fradin, s.d.). 
1)	Basque
Haurr-ek	liburu	bat	irakurtzen	dute
enfants-ERG.3PL	livre	un	lire	AUX.3PL
« Les enfants lisent un livre »

Pour les exemples ou extraits d’œuvres plus longs traduits vers le français, vous devez citer l’extrait original (numéroté) et le faire suivre de sa ou ses traductions :
2)	Texte original. 
	(Auteur 1994 : 34) 
a) 	Traduction 1. 
(Auteur 1994/2006 : 32, traduit par Nom du Traducteur)
b) 	Traduction 2. 
(Notre traduction)
3. Conventions pour les tableaux, les graphiques et les images
	Les tableaux sont alignés à gauche ou centrés. Le titre et le texte du tableau sont en Times New Roman 12 pt. Le titre est en gras. La numérotation et le titre précèdent le tableau. 
	De façon générale, les tableaux doivent être dans le corps du texte, mais peuvent aussi être placés en annexe. La numérotation, le titre du tableau et le tableau doivent être sur la même page. Il est possible d'ajouter une légende sous le tableau, en Times New Roman 10 pt.

Tableau 1
Titre 
	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


Légende du tableau au besoin

	Les figures (graphiques, images, etc.) sont alignées à gauche ou centrées. Elles peuvent être insérées dans le corps du texte ou en annexe, selon les besoins. Chacune des figures doit être également fournie dans un fichier image séparé, en haute définition. Les couleurs sont acceptées. Chaque figure est numérotée et titrée selon le même format que les tableaux, l’endroit où est insérée la figure est mentionné entre chevrons simples avec le nom exact du fichier joint. 
	Dans le cas où la figure a fait l’objet d’une autorisation de publication, un renvoi de note en exposant est placé après le titre de la figure. La note doit préciser la source de la figure. Si la figure est assujettie à un droit d’auteur, une autorisation de reproduction doit être acheminée directement à VocUM.

Figure 1 
Titre
 Figure

Légende de la figure au besoin

5. Conventions pour les statistiques 
	Pour rapporter des données statistiques, les recommandations de l’APA (American Psychological Association 2010 : 116-122) doivent être suivies. Nous en résumons les points essentiels ici :
-les abréviations de termes statistiques doivent être en italiques (p, n, etc.) ;
-les valeurs p (ou autres valeurs inférieures à 1) doivent être rapportés sans chiffre avant le point (par exemple, p < .001 et non p < 0.001) ;
-lorsque la valeur p est supérieure à .001, la valeur exacte doit être rapportée (avec un maximum de trois décimales, par exemple, p = .045) ;
-lorsque la valeur p est inférieure à .001, on peut simplement rapporter p < .001 ;
[bookmark: _GoBack]6. Notes et références bibliographiques
	Toutes les références citées dans l’article doivent figurer dans la section Références, en ordre alphabétique. Ne pas insérer de références non citées dans l’article.
NOTES
1. Texte original d’une citation traduite.
2. Les notes servent aussi aux explications et commentaires.
RÉFÉRENCES
Référence pour un article :
NOM EN PETITES MAJUSCULES, Prénom de l’auteur (année) : Titre de l’article. Nom de la revue. volume(numéro):pages. Lien si disponible en ligne.
NOM, Prénom (2014) : Titre de l’article. Nom de la revue. 4(5):32-45. Lien.

Référence pour une monographie/un livre :
NOM, Prénom de l’auteur (année) : Titre d’un livre. Ville : Maison d’édition.

Référence pour un chapitre de livre :
NOM, Prénom de l’auteur (année) : Titre du chapitre. In : NOM, Prénom, dir. Titre du livre. Ville : Maison d’édition.

Référence pour un mémoire de maitrise ou une thèse de doctorat :
NOM, Prénom de l’auteur (année) : Titre du mémoire ou de la thèse. Mémoire de maîtrise/Thèse de doctorat. Ville : Nom de l’Université.

Référence pour une page Web :
NOM, Prénom de l’auteur/Nom du site si aucun auteur indiqué (année ou dernière modification) : Titre de la page. Titre du site. Lien.
WIKIPÉDIA (2015) : Université de Montréal. Wikipédia. http://fr.wikipedia.org/wiki/Université_de_Montréal.
LAPORTE, Stéphane (2015) : À quand la télé française diffusée au Québec? La Presse, 11 janvier 2015. http://blogues.lapresse.ca/laporte/2015/01/11/a-quand-la-tele-francaise-diffusee-au-quebec.
COMRIE, Bernard., HASPELMATH, Martin, & BICKEL, Balthasar (2015). Leipzig Glossing Rules. https://www.eva.mpg.de/lingua/resources/glossing-rules.php
FRADIN, Bernard (s.d.). Abréviations des gloses morphologiques. http://www.llf.cnrs.fr/node/60

Cas particuliers

Plusieurs auteurs :

2 auteurs : 
NOM, Prénom et NOM, Prénom (année) : Suite de la référence.
3 auteurs :
NOM, Prénom, NOM, Prénom et NOM, Prénom (année) : Suite de la référence.
Plus de 3 auteurs : 
NOM, Prénom, NOM, Prénom, NOM, Prénom, et al. (année) : Suite de la référence.

Auteur collectif ou organisation: 
AMERICAN PSYCHOLOGICAL ASSOCIATION (2010). Publication manual of the American Psychological Association (6e éd.) Washington, DC: American Psychological Association.


Ouvrage traduit :
NOM, Prénom de l’auteur (année) : Titre d’un article ou d’un livre. Traduit par NOM, Prénom. Suite de la référence.

ANNEXES
Annexe 1 
Texte. N’utilisez des annexes qu’au besoin. L’ensemble des annexes, le cas échéant, ne doit pas dépasser 3 pages. 
